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Candle-Saving
ろうそくのせつやく

Traditional（1916年の本）　原文そのまま　朗読：Allyson Hester
人の声の朗読
を聞く・Web版

どんなおはなし？　ろうそくを長もちさせる方ほうは？　ジョン・ボルデロの答えは、とってもかんたん！

To make your candles last for aye,
You wives and maids give ear-O!
To put them out's the only way,
Says honest John Boldero.
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和訳 ろうそくのせつやく（Candle-Saving）

ろうそくを、いつまでももたせるには、

おくさんたち、むすめさんたち、よく聞いて！

火をけしておくのが、ただ一つの方ほうだよ。

と、正直者のジョン・ボルデロは言います。
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たんご ろうそくのせつやく

candles ろうそく wives おくさんたち honest 正直な

原田英語の多読ベストジュニア
本物の英語の絵本 1,000話以上を、原文・人の声の朗読・和訳つきで。ゲーム・なぞなぞも。ぜんぶ無料・登録

なし。

haradaeigo.com/tadokubestjr/

出典　英文：原文そのまま（1語も書きかえていません）。Project Gutenberg 電子書籍 #10607（Traditional、1916年）。パブリックドメイン。

挿絵：この本には挿絵がないため、場面をイメージして AI（Codex）で描いた絵です。

朗読（Web版）：Allyson Hester（LibriVox のボランティア。パブリックドメイン）

和訳・クイズ：AIと人が作成。AIは３重チェック。人の目でも順次確認しています。

原田英語の多読ベストジュニア　www.haradaeigo.com/tadokubestjr/　Candle-Saving 3 / 3


